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        Ǒदãलȣ उÍच Ûयायालय : नई Ǒदãलȣ   

+ आप.ͪव.वा. सं. 1770/2009 

आरͯ¢त : 16.07.2009  

Ǔनण[य कȧ तारȣख : 21.07.2009 

 

Ǔनरंजन कुमार           .....याͬचकाकता[ 

 ɮवारा:  बी.आर. हांडा, वǐरçठ अͬधवÈता सह 

सĮुी Ǒहतेशी अरोड़ा, अͬधवÈता| 

 बनाम 

डीआरआई, नई Ǒदãलȣ            .....Ĥ×यथȸ 

ɮवारा:   Įी एस.सी. अĒवाल, अͬधवÈता। 

 

कोरमः 

माननीय ÛयायमǓूत[ Įी वी.के. शालȣ 

1.  Èया èथानीय समाचार पğɉ के संवाददाताओं को Ǔनण[य देखने कȧ अनुमǓत दȣ 

जा सकती है?          हाँ। 

2.  ǐरपोट[र के पास Ĥेͪषत ͩकया जाना है या नहȣ?ं     हाँ।  

3. Èया Ǔनण[य को  डाइजेèट मɅ Ĥकाͧशत ͩकया जाना चाǑहए?   हाँ। 
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Ûया. वी.के. शालȣ 

1. यह याͬचकाकता[ ɮवारा दं.Ĥ.सं कȧ धारा 482 के तहत दायर एक याͬचका है, 

िजसमɅ Ĥ×यथȸ को Ĥ×यथȸ सÉंया 1. के काया[लय स े ͪवदेशी मġुा संर¢ण और 

तèकरȣ  Ǔनवारण अͬधǓनयम,1974 कȧ फाइल को अͧभलेख पर रखने के ͧलए 

आवæयक Ǔनदȶश जारȣ करने के ͧलए कहा गया है।  

2. स¢ेंप मɅ मामले के तØयɉ का उãलेख ͩकया गया ͩक सीमा शãुक अͬधǓनयम, 

1962 कȧ धारा 135 के तहत Ĥ×यथȸ ɮवारा याͬचकाकता[ के ͨखलाफ ͧशकायत 

दज[ कȧ गई थी जो वत[मान मɅ अǓतǐरÈत मÉुय महानगर दंडाͬधकारȣ, नई Ǒदãलȣ 

कȧ Ûयायालय मɅ लǒंबत है। उÈत अपराध के ͧलए याͬचकाकता[ के ͨखलाफ आरोप 

तय करने का Ǔनदȶश Ǒदया गया था। याͬचकाकता[ ने उपरोÈत धारा के ͧलए आरोप 

तय करने के आदेश के ͨखलाफ åयͬथत महससू करत ेहुए एक पनुरȣ¢ण याͬचका 

दायर कȧ, जो अǓतǐरÈत सğ Ûयायाधीश, ɮवारका, नई Ǒदãलȣ, सĮुी रͪवदंर कौर 

के Ûयायालय मɅ सचूीबɮध हुई। इस पनुरȣ¢ण याͬचका मɅ याͬचकाकता[ ने 

पनुरȣ¢ण Ûयायालय  के सम¢ ͪवदेशी मुġा सरं¢ण और तèकरȣ Ǔनवारण 

अͬधǓनयम,1974 अͧभलेख पेश करने के ͧलए एक आवेदन दायर ͩकया। 

याͬचकाकता[ का मामला था ͩक उसने सीमा शãुक अͬधǓनयम, 1962 कȧ खंड 

108 के तहत कोई बयान नहȣं Ǒदया था। उनसे कोई वसलूȣ नहȣ ं हुई और इसके 

बावजूद उÛहɅ ͪवदेशी मġुा संर¢ण और तèकरȣ Ǔनवारण अͬधǓनयम 1974 कȧ 



2009:डीएचसीः2809 

पृ᳧ सं. ޫ￦

￦

रोकथाम  के तहत Ǒहरासत मɅ ͧलया गया। याͬचकाकता[ सलाहकार बोड[ के सम¢ 

पेश हुआ था और उसने Ǔनवारण आदेश को अͧभखंͫडत कर Ǒदया था। याͬचकाकता[ 

तदनसुार ͪवदेशी मुġा सरं¢ण और तèकरȣ Ǔनवारण अͬधǓनयम,1974   के तहत 

Ǔनरोध आदेश को अͧभखंͫडत करने वाल े सलाहकार बोड[ के अͧभलेख को पेश 

करना चाहता था। ͪवɮवान अǓतǐरÈत सğ Ûयायाधीश ने याͬचकाकता[ के आवेदन 

पर ǐरपोट[ मांगी और Ǔनàनͧलͨखत ǑटÜपणी कȧः 

“भारत सरकार, ͪवƣ मंğालय,ɮवारा ͪवदेशी मġुा संर¢ण और 

तèकरȣ  Ǔनवारण अͬधǓनयम  से ǐरपोट[ ĤाÜत हुई है ͩक 

आवæयक फाइल 24 साल परुानी होने के कारण उपलÞध नहȣं है। 

इसͧलए मामले को Ǒदनांक 22.05.2009 पर बहस के ͧलए 

èथͬगत कर Ǒदया जाता है।” 

3. याͬचकाकता[ ने इस आदेश से åयͬथत महससू ͩकया है और तदनसुार Ĥाथ[ना 

कȧ है ͩक उÍच Ûयायालय ͩक दं.Ĥ.सं. कȧ धारा 482  के तहत अपनी शिÈत का 

Ĥयोग करत ेहुए Ĥ×यथȸ को उÈत फाइल को ͪवɮवान अǓतǐरÈत सğ Ûयायाधीश के 

सम¢ रखने का Ǔनदȶश दे सकता है या वकैिãपक Ǿप स ेयǑद अͧभलेख उपलÞध 

नहȣ ं है तो याͬचकाकता[ को पनुरȣ¢ण Ûयायालय के सम¢ अपना ǽख बताते हुए 

एक शपथ पğ दायर करने कȧ अनुमǓत दȣ जाए। 

4. मɇने याͬचकाकता[ के ͪवɮवान अͬधवÈता के साथ-साथ Ĥ×यथȸ के ͪवɮवान 

अͬधवÈता  को भी सनुा है। मɇने अͧभलेख को भी ͪवचार  है।  
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5. याͬचकाकता[ के अͬधवÈता ने मुÉय Ǿप स ेतक[  Ǒदया ͩक याͬचकाकता[ से कोई 

बरामदगी Ĥभाͪवत नहȣं हुई थी और न हȣ सीमा शुãक अͬधǓनयम, 1962 कȧ धारा 

108 के तहत उनका बयान दज[ ͩकया गया था और याͬचकाकता[ के ͨखलाफ कोई 

आपͪƣजनक सबूत नहȣं होने के कारण उनके Ǔनरोध आदेश को  अͧभखंͫडत कर 

Ǒदया गया था। 

6. इसके ͪवपरȣत, Ĥ×यथȸ/ͪवभाग के ͪवɮवान अͬधवÈता ने तक[  Ǒदया ͩक , ͪवदेशी 

मġुा संर¢ण और तèकरȣ Ǔनवारण अͬधǓनयम, 1974 कȧ धारा 8 (ङ) के तहत, 

ͪवदेशी मġुा सरं¢ण और तèकरȣ  Ǔनवारण अͬधǓनयम 1974 का ǐरकॉड[ एक 

गोपनीय ǐरकॉड[ है और इसे ͩकसी भी  Ûयायालय के सम¢ सबूत के Ǿप मɅ पेश 

नहȣ ंͩकया जा सकता है। 

7. Ĥ×यथȸ के ͪवɮवान अͬधवÈता ने आगे तक[  Ǒदया ͩक याͬचकाकता[ कȧ दसूरȣ 

Ĥाथ[ना ͩक उनको अͧभलेख  उपलÞध नहȣं होने या पेश नहȣ ंͩकए जाने कȧ िèथǓत 

मɅ पनुरȣ¢ण Ûयायालय के सम¢ एक शपथ पğ दायर करने कȧ अनुमǓत भी 

काननू मɅ माÛय नहȣ ंहै Èयɉͩक सीमा शãुक अͬधǓनयम, 1962 कȧ धारा 135 के 

तहत ͧशकायत मामले कȧ सनुवाई संशोधनवादȣ अदालत के सम¢ नहȣं है। यह 

ͪवɮवान अǓतǐरÈत मुÉय महानगर दंडाͬधकारȣ के सम¢ है और याͬचकाकता[ जो 

भी सबूत पेश करना चाहता है, वह अपने बचाव मɅ कर सकता है जैस ेहȣ और जब 

भी भी इसमɅ Ĥवेश करता है। इसͧलए इस Ĥाथ[ना का भी ͪवरोध ͩकया गया। 
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8. मɇने संबंͬधत Ǔनवेदनɉ पर सावधानीपवू[क ͪवचार ͩकया है और अͧभलेख का  

अवलोकन ͩकया है 

9.  ͪवदेशी मुġा संर¢ण और तèकरȣ Ǔनवारण अͬधǓनयम,1974 कȧ धारा 8 (ङ) 

Ǔनàनानसुार हैः 

“8(ङ) कोई åयिÈत, िजसके ͪवǽɮध इस अͬधǓनयम के अधीन 

Ǔनरोध-आदेश ͩकया गया है,  सहलाकर बोड[ को ͩकए गए Ǔनदȶश 

के संबध ͩकसी मामल ेमɅ ͩकसी ͪवͬध åयवसायी ɮवारा  हािज़र 

होने का हकदार नहȣ होगा और सलाहकार बोड[ कȧ काय[वाहȣ और 

उसकȧ  ǐरपोट[,  उसके उस  के ͧसवाय  िजसमɅ बोड[ ͩकए राय  

ͪवǓनǑद[çट हो, गोपनीय होगी; 

10.  उपरोÈत Ĥावधान के अवलोकन से पता चलेगा ͩक सलाहकार बोड[ कȧ 

राय को छोड़कर बाकȧ चीजɅ गोपनीय हɇ, और इसͧलए, याͬचकाकता[ स ेनहȣ ंपछूा 

जा सकता है। 

11.  इसͧलए, मझु ेलगता है ͩक याͬचकाकता[ कȧ Ĥाथ[ना परूȣ तरह से ħामक 

धारणा है और दं.Ĥ.स ं कȧ  धारा  के  तहत  अनुमǓत  नहȣ  दȣ  जा  सकती  

है। इसमɅ कोई सदेंह नहȣ है ͩक दं.Ĥ.स ं कȧ धारा 482 Ûयाय के Ǒहत मɅ और 

काननू ĤͩĐया के दǽुĤयोग को रोकने के ͧलए कोई भी आदेश  को पाǐरत करने के 

ͧलए Ûयायालय कȧ अंतǓन[Ǒहत शिÈतयɉ को माÛयता देती है, लेͩ कन यह एक 

Ǔनरंकुश शिÈत नहȣं है और इसे कुछ ठोस तक[  पर आधाǐरत होना चाǑहए। 
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याͬचकाकता[ सीमा शãुक अͬधǓनयम, 1962 कȧ धारा 135 के तहत एक मामले मɅ 

अͧभयोजन का सामना कर रहा है और याͬचकाकता[ को तब तक ǓनदȾष माना 

जाता है जब तक ͩक यह इसके ͪवपरȣत साǒबत नहȣं हो जाता। है। जहाँ तक 

सलाहकार बोड[ के सम¢ काय[वाहȣ का संबंध धारा 8 (ङ) के आधार पर है, वे 

ͧसफाǐरश के Ǿप मɅ दȣ गई राय के Ǒहèस ेको छोड़कर गोपनीय हɇ, और इसͧलए 

याͬचकाकता[ ɮवारा मांगे गए ǐरकॉड[ को इस Ûयायालय ɮवारा काननू के èपçट 

Ĥावधान कȧ अवहेलना करत ेहुए Ĥदान करने का Ǔनदȶश नहȣ ंǑदया जा सकता है। 

इसͧलए,यह Ĥाथ[ना परूȣ तरह से ħामक धारणा है। 

12.  जहाँ तक याͬचकाकता[ के पनुरȣ¢ण Ûयायालय के सम¢ शपथपğ दायर 

करने के अनुरोध का संबंध है, उÈत Ûयायालय को पनुरȣ¢ण  का Ǔनण[य लते े

समय शपतपğ के माÚयम से साêय को èवीकार करने कȧ आवæयकता नहȣं है। 

पनुरȣ¢ण  Ûयायालय को नीच ेयाͬचकाकता[ को Ǔनèसंदेह अपनी ĤǓतर¢ा िजस भी 

तरȣके से वह करना चाहता हैः करने का अवसर ͧमलेगा। 

 

Ûया. वी.के. शालȣ 

21 जुलाई,2009 

के.पी. 
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      (Translation has been done through AI Tool: SUVAS) 
अèवीकरण : देशी भाषा मɅ Ǔनण[य का अनुवाद मकुɮɮमेबाज़ के सीͧमत Ĥयोग 
हेत ुͩकया गया है ताͩक वो अपनी भाषा मɅ इस ेसमझ सकɅ  एवं यह ͩकसी अÛय 
Ĥयोजन हेतु Ĥयोग नहȣ ं ͩकया जाएगा| समèत काया[लयी एवं åयावहाǐरक 
Ĥयोजनɉ हेतु Ǔनण[य का अंĒेज़ी èवǾप हȣ अͧभĤमाͨणत माना जाएगा और 
काया[Ûवयन तथा लागू ͩकए जाने हेतु उस ेहȣ वरȣयता दȣ जाएगी। 


